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(16.1) support allowances paid by a third person and
recognized as such by the Minister, up to $130 per
month per person;”.

4. This Regulation comes into force on 1 July 2008.
However, section 3 applies only in respect of employment-
assistance allowances granted as of that date.
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Order of the Minister of Sustainable Development,
Environment and Parks dated 29 May 2008

Natural Heritage Conservation Act
(R.S.Q., c. C-61.01)

CONCERNING the assignment of temporary protection
status as a proposed aquatic reserve to two territories
and as a proposed biodiversity reserve to twenty
territories

WHEREAS, under the first paragraph of section 27 of the
Natural Heritage Conservation Act (R.S.Q., c. C-61.01),
for the purpose of protecting land to be established as a
new protected area, the Minister of Sustainable Devel-
opment, Environment and Parks must, with the approval
of the Government, prepare the plan of that area, estab-
lish a conservation plan and assign temporary protection
status to the area as a proposed aquatic reserve,
biodiversity reserve, ecological reserve or man-made
landscape;

WHEREAS, under section 28 of the Act, the setting
aside of land under the first paragraph of section 27 is
valid for a period of not more than four years, subject to
subsequent renewals or extensions that may not, unless
authorized by the Government, be such that the term of
the setting aside exceeds six years;

CONSIDERING that, in view of the ecological value of
the territories and watercourses, the Minister of Sustain-
able Development, Environment and Parks has been
authorized by the Government to assign temporary
protection status as a proposed aquatic reserve or pro-
posed biodiversity reserve, as the case may be, to the
twenty-two territories whose name appears in the Sched-
ule, and that the plan of those areas and the proposed
conservation plan for each area have been approved, as
provided in Order in Council 445-2008 dated 7 May
2008;

THEREFORE, the Minister of Sustainable Development,
Environment and Parks orders as follows:

(1) proposed aquatic reserve status is assigned to the
two territories whose name appears in Schedule I,
the plan of those areas and their conservation plan for
the term of the assigned temporary protection being
those approved by the Government;

(2) proposed biodiversity reserve status is assigned
to the twenty territories whose name appears in Sched-
ule II, the plan of those areas and their conservation plan
for the term of the assigned temporary protection being
those approved by the Government;

(3) the status is assigned for a term of four years
commencing on the date on which the notice of the
setting aside of those areas is published in the Gazette
officielle du Québec.

Québec, 29 May 2008

LINE BEAUCHAMP,
Minister of Sustainable Development,
Environment and Parks

SCHEDULE I
PROPOSED AQUATIC RESERVES

Proposed Rivière-Dumoine aquatic reserve
Proposed Vallée-de-la-Haute-Rouge aquatic reserve

SCHEDULE II
PROPOSED BIODIVERSITY RESERVES

Proposed Paakumshumwaau-Maatuskaau biodiversity
reserve
Proposed Lac-Dana biodiversity reserve
Proposed Tourbières-Boisées-du-Chiwakamu
biodiversity reserve
Proposed Montagnes-Blanches biodiversity reserve
Proposed Basses-Collines-du-Ruisseau-Serpent
biodiversity reserve
Proposed Vallée-de-la-Rivière-Maganasipi biodiversity
reserve
Proposed Wanaki biodiversity reserve
Proposed Mont-O’Brien biodiversity reserve
Proposed Montagne-du-Diable biodiversity reserve
Proposed Îles-du-Kiamika biodiversity reserve
Proposed Lac-Némiscachingue biodiversity reserve
Proposed Basses-Collines-du-Lac-au-Sorcier
biodiversity reserve
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Proposed Canyon-de-la-Rivière-aux-Rats biodiversity
reserve
Proposed Basses-Collines-du-Lac-Coucou biodiversity
reserve
Proposed Brûlis-du-Lac-Oskélanéo biodiversity reserve
Proposed Sikitakan Sipi biodiversity reserve
Proposed Plateau-de-la-Pierriche biodiversity reserve
Proposed Buttes-et-Buttons-du-Lac-Panache
biodiversity reserve
Proposed Forêt-Montmorency biodiversity reserve
Proposed Vallée-Tousignant biodiversity reserve
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Order number AM 2008-029 of the Minister of
Natural Resources and Wildlife dated 29 May 2008

An Act respecting the conservation and development
of wildlife
(R.S.Q., c. C-61.1)

CONCERNING the delimitation of areas on lands in the
domain of the State in view of increased utilization of
wildlife resources of the lake Croche, located on the
territory of the Municipality of Trois-Rives, in the
MRC de Mékinac.

THE MINISTER OF NATURAL RESOURCES AND WILD-
LIFE,

CONSIDERING that under section 85 of the Act respecting
the conservation and development of wildlife (R.S.Q.,
c. C-61.1), the Minister may delimit areas on lands in
the domain of the State in view of increased utilization
of wildlife resources and secondarily, the practice of
recreational activities;

CONSIDERING that it is expedient to delimit the areas
on lands in the domain of the State specified in appendix
attached to this Order in view of increased utilization of
wildlife resources and secondarily, the practice of recre-
ational activities;

ORDER THAT:

The areas on lands in the domain of the State speci-
fied in appendix attached to this Order are delimited in
view of increased utilization of wildlife resources and
secondarily, the practice of recreational activities;

This Order comes into force on the day of its publica-
tion in the Gazette officielle du Québec.

Québec, 29 May 2008

CLAUDE BÉCHARD,
Minister of Natural Resources,
and Wildlife


	droits2: 


